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Az argentiniai hu . 

Az argentini >i hus bebocsátásnak 
osz t rák részről va.ó köveie lese Ausztria 
é s Magyarország kormánya között erő­
p róbává nőt te k i magái . A magyar kor 
m á n y — igen helyesen — nem_volt haj­
landó az argentint u uus behozatalához 
ingyen hozzájárul n, vi-zont az oszt rák 
koimany nem ud . m.-g azokat a magyar 
részről igényel t koncei-sziókat, amelyek­
nek; egy része az o-ztr.ik közgazdaságnak 
is javara válnék. Így azután megszakad­
tak a tárgyalások Ausztriában más uta­
ka t é s módokat keresnek a huské rdes 
mego ldásá ra , ellenben Magyarországon az 
uj c se tepa té u tán is epp oly csendes 
minden, mint azelőtt. 

A kormány eddig megtette a köte­
lességé t , kitogastaiauul. Még abban az 
esetben is, ha az e l l enér téke t csak azér t 
k ivá r t a , mert tudta, hogy nem fogja meg 
kapni. Nincs jogunk feltenni, hogy ezen­
túl lanyhább lesz. noha k i lesz es k i van 
t é v e puliinisi k í sé r l e teknek . 

Annál kevésbbé szabad a kormány­
nak ebben a kérdésben engednie, mert e 
mögöt t az egyszerit huské rdes mögött az 
egész gazdasági k iegyezésnek •*. lappangó 
vá l sága húzódik meg és egy képte len 
veszedelem, amelyre provideálás nincsen. 

Mert ha Ausztr iának tetszik, behoz­
hatja as ó argentiniai húsát é s m i fizikai-

Az apja leánya. 

Különös gazdálkodás folyt' a fiatal Gáth 
birtokán. Gáth György az alsó Tiszavidék leg­
gazdagabb földesura volt, a ki apja után husz 
éves tejjel került as óriási birtokba s az ifjú fej 
ném birta meg a nagy gazdaság gondját. A vé­
letlen szerencse — Gath szerencsének hitte ezt 
- * agy kosta megávrá. hogy Sárosból akkor ke­
rekedett útra Liponovszky János. Es a Lipo-
novszky egy tönkrejutott aárosi nemes volt, a ki 
odahaza, a bocskorosok között rostéit muokának 
állni, h i t elment az országnak másik végébe, a 
görbeországból a sík egyenes országba. Itt épen 
akkor szakadt az ifjú Gáth nyakába az óriási 
birtok. Liponovszky ajánlkozott tiszttartónak. Igy 
történt aztán, hogy a tiszavidéki ifjú birtokos és 
a sarosi nemes Összekerültek. 

Lipanovszky János akkor már nagyon elke­
seredett ember volt Hintán ót magát a hitelezői 
kiforgatták vagyonából, ádáz gyűlölet fogta el a 
mái vagyona iránt Mikor tiszttartóként bele­
ült az ifjú Gáth birtokába, sötét elhatározás ér­
lelődött meg benne. Alóla is apránként húzták 
k i a földét megtanulta hát saját kárán a kiszi­
polyozás módját. Most visszaszedi a jussát más­
tól. Ettől a léha könnyelmű gavallértól, aki nem 
is erdemei mást 

lag nem tehetünk ellene semmit. A j og 
velünk van, a Vzerzódés nekünk kedvez, 
de aztán ? Szöveg magyarázás, szócsava­
rás nem uebez mes te r ség és odaát ér te­
nek hozzá. Mn tehetünk ellene ? Hábo­
rút nem ndithatunk, mert ott van az osz 
t rák császár, aki ezt a veszedelmet a 
magyar kiraiylyal egyetér tö leg e.háritja. 

Beáll teh tt a retorzió : mi is szerződést 
szegünk. Ülésre vis zaütünk, bojkottáljuk 
az osztrák iparcikkeket, nem liferálauk 
egy kiló marhahúst sem. 

Ez megeshetik,.de mit jelent ez.? 
Hogy tiz évre kötünk szerződéseket , az 
után szerződések nélkül vagyunk. Hogy 
gazdasági viszonyunkat az egész világgal 
abban fei tevéshen kötöttük meg, hogy 
Ausztriával vámközönsségben és rendezet 
intim közgazdasági viszonyok kö ött va 
gyünk , de ez nem áll Okozunk károkat , 
de szenvedünk: is ká roka t és kérdés , hogy 
ezt a kőzgasdaságj háborút . is elintézi-e 
az osztrák császár a magyar királylyal. ? 

Kiismerjük ; korai harangoknak es a 
fél reverése . De ezek a veszedelemek 
olyan természetűek, hogy amikor a vész­
j e l megadásának az idej« meg ö t t akkor 
már elkésel t a vészjel. Az ilyen háborús­
kodásban mi nagyon sokat veszíthetünk, 
s nincs több veszíteni valónk. Ezért elbi 
zakodott Ausztria, azért nem hisz a visz-
szavágásban mely bennünket is megérez 
és ezért nem fel a provokál ás tói. 

De ép ezér t e lvár juk a kormánytó l 
- zt a diplomáciai ü g y e s s é g e t hogy e lébe 
v á g egy harcnak, amelyet állni nem akar. 
Ezt a huské rdés t ott a hol m á r most ugy 
kell exponálnia , minden vesszőjét as erre 
vonmkozó megál lapodásnak ugy kel l 
tisztáznia, hogy a fé l remagyarázásokat 
leheie i lenné tegye. 

A husügygyel kapcsolatban pedig 
még ké t dologgal kell tisztában lennünk. 
Az egyik az hogy Nyugot felé iparunk. é s 
kereskedelmünk nagy részében még nem 
versenyképes . A másik meg — s ez a 
fó — az, hogy á Nyugot é s közte Ausztria 
is amint a múltban, ugy a jövőben nem 
lesz képes mezőgazdasági terményekből 
való egész szükségleté t kielégíteni, r e á n k 
való utal tsága tehát mindaddig megmarad, 
amig a Kelettel vagy a tengerentúllal 
lé tesí thető összeköt te tése i ' ez t feleslegessé 
nem teszik. Az argentiniai husbehozatalt 
tehát ebből a szempontból is meg kel l 
vizsgálni. •jHnyipu' 

Sehogy sem szabad lehetővé termi 
Ausztria számára, de azt még kevésbbé 
engedhetjük meg, hogy — a Keletet 
el lenünkre Ausztria használja K Í és igy 
is izoláljon bennünket . Ennek e lkerü lésére 
egy mód k íná lkozik : a Kelettel való-
összeköt te tésé t kell Magyarországnak min­
den izében kikasználnia. Ez mindenesetre 
többet ér , mint a gazdaságpolit ikai j e l ­
szavakon való nyargaláa. 

teljesen rábízta gazdaságát. Egyébként is a leg­
szívesebb viszonyban voltak. Hiszen Liponovszky 
is nemes ember -volt pláne a farostok közül 
való, tegeződtek, a z üzleti dolgaikat is uri 
emberek módjára intéztek el. 

Gath állandóan Pesten időzött Élte világát. 
Liponovszky fölment hozza a Pannoniába, ilyen­
kor búcsúzásnál Gáth mindig a keiébe nyomott 
a tiszttartójának egy viragbokrétát: 

— Vidd el ezt a bokrétát a leányodnak I 
De oda add ám! Nem olyan szép ugyan, mint 
a minőt 6 szokott odahaza a mezőn gyűjteni, 
de itt viszont magam szedtem öasze a virágos 
boltban. Csókolom a kezét! 

Néha megesett hogy becsületből maga uta­
zott le a tiszttartójához számadásra. Ilyenkor — 
ez rendszerint gabona behordás idején volt — 
Liponovszky eléje terjesztette a a záraadásokat: 

— Kérlek György, az idei vesztesegünk 
húszezer pengő forint As uj vetőgépek nem vál­
tak be. Aztán a szárazság . • . 

— Jó, jól — vágott közbe ilyenkor Szinte 
röstelkedve Gáth, — ne védd magad János. Hi­
szen te nem tehetsz róla. 

— De hát miért tetted est János? fakadt 
ki boszusan a tiszttartója előtt 
~«.jr>i.i "_^f£yjur- fjlffbi ladtak as utón 

Liponovszky közömbösen. 

n. 
Liponovszky János nem egyedül dolgozott 

az ifjú Gáth megrontásán. Nem is tehette volna, 
mert hiszen as ilyenhez Bzükség van külső em­
berre, maga mellé vette hát társnak a zsigirdi 
örményt Az örmény volt az alsó Tiszavidék 
uzsorása. 

A tiszttartó-ház belső subájában raélyseges 
számadásba merültek Liponovszkv János és a 
zsigérdi örmény. E tanácskozás két őrs hosszat 
tartott s a végén e savakkal búcsúzott Lipo- -
novssky a vendégétől: 

— Tehát eljutottunk az utolsó stációhoz. 
A hitelt meg kell vonni u egész vonalon Egy-
szerro. váratlanul jöjjön minden. Nekem majd 
gondom lesz rá. hogy semmmi okos dolog ne 
jusson az eszembe. S egy félév múlva kezünk­
ben lesz a Gáth-birtok I 

Liponovszky ügyesen intézte.. a dolgait j tudta 

— A kezünkben less . . . ismételte az 
Es sietve hsgyta ott tiszttartóját, hogy kint j örmény kajánul, 

valahol a kertben, vagy az udvaron -megkeresse | Líponovsskynnk fenyegetővé vált a hangja, 
a leányát És ha megtalálta, elmondta e'ótte |_ — De aztán el ne feledkezzék egyikünk 
mindazokat a virágos szavakat, amelyek az ilyen sem a titkos szerződésünkről! 
kjesiszolódott gavallérnát mindig készenlétben! — Oh, joh^kérejlLszépen, — hunyorgatta— 
vannak és nagyon megharagudott a mikor meg- j apró. zöldes fényű szemeit az örmény. — két 

hogy Liponovszky mar megint nem adta! lyen uri..ember,,.jniut m i , — nem csapja be 
leányának-a MtM -küldött, y i r á g b o M t á l ^ r M W r t •'• V 
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GYÓGY-és ÜDÍTŐ VÍZ. A SZÉNSAVAS 
ÁSVÁNYVIZEK KIRÁLYAI 
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izer. Mint üditó et büeiló ital a> leg^laő iniudon; 
_ vizek köaött. — 

Főraktár : 
CellJönUlkön Bayer t t | utóda Uk Pálaál 

Szalóky Zsigmond 
szobrász és kőfaragó 

= = CeilarmőUnD. Sí Háromság tér. = 

Sirkóraktáromban a legkényesebb igénye 
ket is kielégitó sírköveket, kereszteket, lépcső 
ket és a kataszteri felméréshez szükséget elő­
írás szerintii határjelző köveket raktáron tartok 

Szobrasz ipari képzettségem folytán abban 
a helyzetben vagyok, bogy e szakmába vágó 
munkákat is jutányosán végezhetek. 

Szíves partfogását és raktára megtekintő 
aét kéri 

Szalóky Zsigmo.d 
szobrász és kőfaragó. 

„ A k S s t u d a t b a m s n t 

K á l i j a i 

-•an hogy a l * csakis 

motor­

gyára 
Budapest, TI., Gyár-u 28 szállitja teljes jótállás mellett 
:-: a leghirnevesebb motorcséplókészleteket. .-: 

8a|tt erűikében kérjen miadei gazda diaz-fóárlapot, melyet ingyen, 
bérmentve U M a l y i r 1 

Fontos flgífieitetés! TT^ 
n nem tAresztoiidő o«to mis Kállai 

nevü centről 

mmr voifj-- ^"fi* 

A Linimení. Gapsici corap., 
a Horgony-Pain-Expeller 

ptfüéha 
egy rrflónjikk bizonyolt hiziszer. mely már aok ár 
ó u lsQobb bojprjaötemdubúkW 
• • •Éwál ét meghűléseknél. • p 

FiFJflmoitftés. SiUny hamisítványok miatt b*>-
váüriiiikor óvatosak lenrünk n c-ai olyan eredeti 
üveget íozjidjunk el. m<*ly a^Hor̂ otyVedjegygyel 
M a Richter c^epyzóttw'l állatott dobozna vj» 
OM-magotT*. Araüvegekh*-n I — .80, K 1.40M K2.— 
r* ncyiiulviri minden tv.'. -w-r T . < r Ka ti L:a|>bntó. — 
I Smltár: Tornk Joaef gyujryaiftráMnél, Budapeat 
01 Ricliter g)sgyszírtára az „ftrsny irrnztaRMt*1, 

Prafábm, n>*ab*4nJtf IMM iS'neu. 

A celldömölki .Titania4' gózmosd. vegytisztitó 

és kelmefestő vállalat. 
Megbízóim kényelmét szemelótt tartva a . mai naptólfogva, a dlrecte e 

célra alkalmazottal, a tisztítandó ruhát — tekintet nélkül annak mennyiségére — a 
háztól elvitetem és visszaszáll irtatom. Ha ebbeli kívánságát alant jegyzettel szóval v. 
Írásban közli. Tisztításra elfogadok: az egyszerű gőzmosástól a legkomplikáltabb 
gnovréruzásig, jelesen : alsó febérnemueket, ingeiét, gallérokat, kételiket, nói kelen­
gyét sti. Uri is nói felsi ruhákat, mellényt, Uouse és aljakat, egysterii és díszes se­
lyem ruhákat, nói felöltőt, (jaciet) belépőt, (entreé) nyakkendőket, selyem, erepoiv és 
berlini kendőket, bőr kabát éB nadrágokat, szövet és csipke függönyöket, bútor szö­
vetet, szőrme gallért és karmantyút, ágy és asztal takarókat stb. Vegyi itsttitásra és 
/estesteire egész v. tejtett alapot ban ,mtnta után' színre is. 

M'dón a m. t. közönség szíves pártfogását kérem, biztosíttom. hűgy fótörek-
vésem az lesz. ho*y»-tfsórendtt' munka, gyors és pontos kiszolgálás által á belém" 
helyzett bizalmat és jó indulatot mégis érdemeljem. 

Vtdéki megbitást gyorsan és pontosan intetem el. 
Ugyan nálam kaphatók illetve megrendelhetők: mosó, mángorló, háztar­

tási, mezőgazdasági éa varró gépek, kerékpárok, alkatrészek stb A legkedvezőbb 
törlesztési feltételek mellett tisztelettel 

Elegendó posta cím 
örünfeld TUBp. 

„Titánia" Celldömölk. 

i r o l i n ' R o c h e ! 
közkedveltségét bebizonyult kiváló tulajdonságainak köszöni, mert a tüdőt erősül, a mellett étvágyserkentő és jóizO. 
ezért évek óta orvotok is patiensek előnyben részesítik. - Sirolin -Roche' a legjobb sikerrel vili bT 

k ö h ö g é s , h u r u t o k , h ö r g h u r u t , i n f l u e n z a é . g ö r v é l y k ő r . i . . „ 

A légzőszervekre kiváló* etőnyö. b . f 0 | > 4 . , . l van és meghűlő, kezdetén alkalmazva felette"meglepd könnyítőén 
h a t . . _ . M á r néhány nap múlva a tüdőt.vékeny.ég szabályoztál* é . a természete, hang, nemkülönben az álta­

lános közérzet helyreáll. Joggal nevezik a Sirolin 'Roche'-t a legjobb óvszernek 

: NyinTtlitfltt a IriadóBriejrrorror^ és Tiirlápkiadó vállalat gyorssajtóján Devecserben 1911 
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küldemények. 

Az argentinjai hu . 

Az argentini <i hus bebocsátásnak 
osztrák részről v»,ó köve te lése Ausztria 
é s Magyarország „orii ianya között e rő­
p róbává nőt te k i magái . A magyar kor 
i r ány __ ij.en helyesen — uein v o l U i a j -
landó az argentnn u uus behozatalához 
ingyen hozzájárul u, vi-zont az osz t rák 
ko i many nem ud . meg azokat a magyar 
részről igényel t kontv.-sziókat, amelyek­
nek egy reaze az o-ztr.iK közgazdaságnak 
is javara válnék. Így azután megszakad­
tak a tárgyalások Ausztriában más uta­
ka t é s módokat keresnek a huské rdés 
megoldására , ellenben Magyarországon az 
uj cse tepa té utan is epp oly csendes 
minden, mint azelőtt. 

S. - A kormány eddig megtette a köte­
lességé t , kifogástalanul. Még abban az 
esetben is, ha az e l l ené r t éke t csak azér t 
k ivá r t a , mert tudta, hogy nem fogja meg 
kapni. Nincs jogunk feltenni, hogy ezen­
tú l lanyhább lesz. noha k i lesz es k i van 
t é v e puhitási k í sé r l e teknek . 

Annál kevésbbé szabad a kormány­
nak ebben a kérdésben engednie, mert e 
mögöt t az egyszerit huské rdés mögött az 
egész gazdasági k iegyezésnek » lappangó 
vá l sága húzódik meg és egy képte len 
veszedelem, amelyre provideálás nincsen. 

Mert ha Ausztr iának tetszik, behoz­
hatja as ő argentinjai húsá t éa m i fizikai-

Az apja leánya. 
irta: 1 

lag nem tehetünk ellene semmit. A j og 
velünk van, a -zerzódés nekünk kedvez, 
de aztán ? Szöveg magyarázás, szocsava-

I rás nem ueüez mes t e r ség és odaát ér te-
I nek hozzá. Mit tehetünk ellene ? Hábo­
rút nem ndithatunk, mert ott van az osz 
t rák császár, aki ezt a veszedelmet a 
magyar kiraiylyal egye té r tó leg e.hárítj.*. 

Beáll feh i t a retorzió : mi is szerződést 
szegünk. Ülésre vis zaütOnk, bojkottáljuk 
az osztrák iparcikkeket, nem iiferálauk 
egy kiló marhahúst sem. 

Ez megeshetik, de mit jelent ez ? 
Hogy tiz év re kötünk szerződéseket , az 
u tán szerződések nélkül vagyunk. Hogy 
gazdasági viszonyunkat az egész világitól 
abban fel tevésben kötöttük meg, bogy 
Ausztriával vámközönsségben és rendezet 
intim közgazdasági viszonyok kö ölt va 
gyünk , de ez nem áll Okozunk károka t , 
de szenvedünk is karokat és ké rdés , hogy 
ezt a közgazdasági háborút . is elintézi-e 
az osztrák császár a magyar királylyal. f 

Kiismerjük ; korai harangoknak ez a 
fé l reverése . De ezek a veazedelemek 
olyan természetűek, hogy amikor a vész­
j e l megadásának az irt ej" meg Ott, akkor 
már e lkése l t a vészjel. Az ilyen háborús­
kodásban mi nagyon sokat veszí thetünk, 
s nincs több veszíteni valónk. Ezér t elbi 
zakodott Ausztria, azért nem hisz a visz-
szavágásban mely bennünket is megérez 
és ezér t nem fel a provokálástól. 

De ép ezér t e lvár juk a kormánytól 
- zt a diplomáciai ügyességet, hogy e l ébe 
vág egy harcnak, amelyet állni nem akar. 
Ezt a huské rdés t ott a hol már most ugy 
kell exponálnia , minden vesszőjét az erre 
vonaikozó megál lapodásnak ugy kell 
tisztáznia, hogy a félremagyarázásokat 
lehete t lenné tegye. 

A husügygyel kapcsolatban pedig 
még ké t dologgal kell tisztában lennünk. 
Az egyik az hogy Nyugot felé iparunk és 
kereskedelmünk nagy részében még nem 
versenyképes . A másik meg — a es A 
fő — az, hogy a Nyugot éa kőzte Ausztria 
Is amint a múltban, ugy a jövőben nem 
lesz képes mezőgazdasági terményekből 
való egész szükségle té t kielégíteni, reánk 
való utal tsága t ehá t mindaddig megmarad, 
amig a Keleltel vagy a tengerentúllal 
létesí thető összeköt te tései ezt feleslegeséé 
nem teszik. Az argentinjai husbehozatalt 
tehát ebből a szempontból is meg kell 
vizsgálni. _ ^ _ ifVSHJV 

Sehogy sem szabad lehetővé tenni 
Ausztria számára, de azt még kevésbbé 
engedhetjük meg, hogy — a Keletet 
el lenünkre Ausztria használja d és így 
is izoláljon bennünket . Ennek elkerülésére 
egy mód kíná lkozik : a Kelettel való 
összeköt te tését kell Magyarországnak min­
den izében kikasználnia. Ez mindenesetre 
többet ér , mint a gazdaságpolitikai jel­
szavakon való nyargatás . 

teljesen rábízta gazdaságát. Egyébként is a leg­
szívesebb viszonyban voltak. Hiszen Liponovsiky 
is nemes ember volt, pláne a aárosiak közül 
való, — tegeződtek, AZ üzleti dolgaikat is uri 
emberek módjára intézték el. 

Oáth állandóan Pesten időzött Élte világát. 
Líponovszky fölment hozzá a Pannóniába, ilyen­
kor búcsúzásnál Oáth mindig a kesébe nyomott 
a tiszttartójának egy víragbokrétát: 

— Vidd ei est a bokrétát % leányodnak I 
De oda add ám I Nem olyan ssép ugyan, mint 
a minőt ó szokott odahaza a mezőn gyűjteni, 
de itt viszont magam szedtem Sose a virágos 
boltban. Csókolom a kezét! 

Néha megesett hogy becsületből maga uta­
zott le a tiszttartójahoz számadásra. Ilyenkor — 
ez rendszerint gabona behordás idején volt — 
Líponovszky eleje terjesztette a száraadásokat : 

— Kérlek György, az idei veszteségünk 
húszezer pengő forint Az uj vetőgépek nem vál­
tak be. Aztán a szárazság . • . 

. -— Jó, jó I — vágott közbe ilyenkor szinte 
röstelkedve Oatb, — ne védd magad János. Hi­
szen te nem tehetsz róla. 

És sietve hagyta ott tiszttartóját, bogy kint 

— De hát miért tetted est János? fakadt 
ki boszusan a tiszttartója előtt 

—.Nagyon elhervadtak as uton • 
Líponovszky közömbösen. 

n. Különös gazdálkodás folyt a fiatal Gáth 
birtokán. Oáth György az alsó Tiszavidék leg­
gazdagabb földesura volt » ki apja után hnsz 
éves fejjel került az óriási birtokba s az ifjú fej 
ném birta meg a nagy gazdaság gondját A vé­
letlen szerencse — Oatb szerencsének bitre ezt 
- » ugy hozta megával. hogy Sárosból akkor ke­
rekedett útra Líponovszky János. Ez a Lípo­
novszky egy tönkrejutott sárosi nemes volt » • 
odahaza, a bocskorosok között röstell munkának 
állni, hát elment az országnak másik végébe, a 
görbeországból a sík egyenes országba. Itt épen 
akkor szakadt az ifjú Oáth nyakába az óriási 
birtok. Líponovszky ajánlkozott tiszttartónak. Igy 
történt aztán, hogy a tiszavidéki ifjú birtokos és 
a sárosi nemes összekerültek. 

Lipanovszky János akkor már nagyon elke­
seredett ember volt Mintán ót magát a hitelezői 
kiforgatták vagyonából, ádáz gyűlölet fogta el a 
más vagyona iránt Mikor tiszttartóként bele­
ült as ifjú Oáth birtokába, sötét elbatarozás ér-
lelódött míg benne. Alóla is apránként húzták | valahol a ' kertben, vagy az udvaron megkeresse 
ki a földet megtanulta' hát saját kárán a kiszí-1 „ leányát És ha megtalálta, elmondta e'őtte 
polyozás módját. Most visszaszedi a jussát más- mindazokat a virágos szavakat, amelyek az ilyen' sem a titkos szerződésünkről 
tói. Ettől a léha könnyelmű gavallértól, aki nem | kicsiszolódott gavallérnál mindig készenlétben | — Oh, oh. kérem szépen, — hunyorgatta 
is erdemei „mást- Ivánnak és nagyon megharagudott, a mikor meg-1 apró. Zöldes fényit sz»meit az örmény. — két 

Lüannovszkv üevosett intézte..-a» dolgaid tudta,, -hogy IiipanoKszkyjnjir megint nem. adta Iy<s»,sri ember, mint m i , — nem Oapja be 
J a c ^ l o d a ^ i •»"••- " - ^ ' f t " ' d » t t virayKnlrn-tát le [rvmast , • 

Líponovszky János nem egyedtl dolgozott 
az ifjú Oáth megrontásán. Nem is tehette volna, 
mert hiszen as ilyenhez szükség van külső em­
berre, maga mellé vette hát társnak a zsigárdi 
örményt Az örmény volt a i alsó Tiszavidék 
uzsorása. 

A tiszttartó-ház belső szobájában mélységes 
számadásba merültek Liponovszkv János és a 
zsigárdi Örmény. E tanácskozás két óra hosszat 
tartott 1 a végén e szavakkal bucstutott Lípo­
novszky a vendégetői: 

— Tehát eljutottunk az utolsó stációhoz. 
A hitelt meg kell vonni as egész vonalon. Egy-
szerro. váratlanul jöjjön minden. Nekem majd 
gondom lesz rá. hogv semmmi okos dolog ne 
jusson az eszembe. S egy félév raulva kezünk­
ben lesz a Oáth-bírtob I 

A kezünkben lesz . . . ismételte az 
örmény kajánul. 

Liponovsskynak fenyegetővé vált a hangja. 
— De aztán el ne feledkezzék egyikünk 
> tilt-n J C7,.rT,-,(l.'.^lint-r^l I - t -

. . . >WJy tra^npgui^te.. ji .Gáth bizalBwt^sgjkazAe 
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TaLjelókészités. 
A mezőgazdasági munkálatok ezidő 

szerinti sorrendjében a legelső teendőnek 
é s a gazdáuak szorgos és mindenre k i ­
ter jedő gondjai kőzött az őszi munkálatok 
kezde tén kétségkívül a talajelókészitésnek 
kel l lenni a legfontosabb lépésnek. Mert 
ez képezi alapját a jövő évi termésnek 
é s a jövő év termése mindig atlól függ, 
hogyan tudja, minő szakavatottsággal és 
körültekintéssel beosztani a termelt növé­
nyek egymásutánját és hogyan ludja a 

felszántás által minél vastagabb r é t e g e t 
azoknak ki ienni . Ezáltal a nedvessége t , 
esőt, könnyen sznacsmódra veszi tel a 
talaj, mely tudvalevő a levegőből sok 
é r tékes anyagot (pl. nitrogén) — hoz le. 
fontosr t e h á t nemc-ak a málasztás céljá­
ból, de hogy azon a növényiéi re is igen 
é r t ékes anyagokat a talajban m ' g k ö t h e s 
sük. Azért mondja a gynkorla i közmon­
d á s : „Felülről jön az áldás, de ugy ha 
alólról is segi t ík !" 

Magyarországi sz- tsöséges időjárás 
miatt még inkább es felet1 e s z ü k s é g e s a 

talajelőkészités 
végezni . 

A gazdának 

igen fontos munkáját ei- í jó talaj tnuvelésre, elókéazitewre igen nagy 
gondot fordítani, ezáltal fokozhatjuk a 

előbb I t e rmés , e redményét és tanhi t jnk erőben már egy évvel 
tisztában „kell lenni, melyik részben mi 
lesz vetve és a talajjavitasi é s megmun­
kálási érövei mindent elkövetni nemcsak 
az elvetett, de mái az utána termelendő 
növény érdekében is, inert sokszor ha az 
egyik nem is hozná nn'g a jó számadás 
eredményét , az utuna következőtói annul 
inkább várjuk azt. 7 — 

A régi kezdetleges kezelés az volt. 
hogy a hol .termellek egyszer, jnásik-t iy. 

a talajt. Példa legyen mi dtg a kerti mü­
velés, hol felásás gyakori ka palás, por-
hanyitás által kis területen is mennyivel 
több az eredmény. Nagybani művelésnél 
i-i, melyeket fogatos erővé, sót legújab­
ban gépekkel végeznek az eredmény at­
tól függ, mennyire közelítenék meg a 
kerti müvelés módját. . 

Jól megmunkált földben képződik, 
oldódik- feLbÓTObben-a-4iövaiByeli-}fy4ke-] 

Körü lmények a talaj t e rmésze te , idő­
járási viszonyok szerint á l lapi t ta t ik meg. Az 
első szántás mé lysége , l eg inkább buk ta tó 
vagy seké lyebben eszközl ik, a második 
vagy k e v e r ő szán tás m á r rnélyebb é s a 
ve tés a lá sekélzen tö r tén ik . Minden szán­
tás u t án ajánlatos a boronálás , mert az 
elporhanyitott sima talaj sohasem szárad 
ugy k i , mint a hul lámosan hagyott, sabb 
köve tkez ik a b e é r e d é s e . De meg a por-
hauyitás, törés , zúzát; által az ásványi 
r é sze s e lmál lasz tásá t t is nagyban előse­
gíti , te lér sokszor egy gyenge t rágyázás­
sal. Jó talaj e lőkészí tésse l t ehá t feltétle­
nül (okozhatjuk t e r m é s e r e d m é n y e i n k e t . 

H Í R E K . 

ben egyszerűen elhagyták parlagon. Ké- rei által felvehető tápanyag, sőt g y ö k e r e k 
sőbb. midőn — a nagyobb foglalkoztatás is könnyebben, bővebben, ros tosán ter-
révén — a szemtermelés fogalma és szük- j e szkedbé tnék , mint rosszul müveit Ule 
s é g e kialakult, mar az ö-zi kalászosok • pedett kemény talajban, melyből nedves-
a lá u. n fekete ugart hagytak, vagyis a séget aliy vehetvén fel, könnyen e lpá ro -
mi azelőtt parlagon, művelés nélkül vo l t l log és nz elmálásí folyamat is nehezen 
egy evíg, azt megszántottak háromszor, megy; a gyökérzet sem lesz e léggé ros-
sőt négyszer is. Eleinte ugyan még a zöld fos. csak sinlödő néhány szál, tnety nem 
ugart is belekombinaltak, ugy hogy tt ta- vihet bőven táplálékot nem fejlődhet szép 
vaszi első szántást nem eszközölték, mig levélzet é s a szár sokkal si lányabb ter 1 

a parlagszénát le nem takarí tot ták. [mést hoz. 

Igyekeztek később, hogy a talajeló- Gondoskodni kell t ehá t j ó töldmiveló! 
készí tés idejében és minél jobban legyen eszközökröt , mert a jó szerszám felei 
végezhe tő , bizonyos rendszert fordulókat. I e r ő t igényel é s fele munka. Idejében é s 
ujabban vetésforgókat megállapítani, a m i helyesen végzet t szántásokat végezn i I És] 
különben főfontosságu még a termelt oö- nem mindig áll ám az, hogy „hány szán | 

tás, annyi kenyé r " , csak ugy, ha azok 1 

idejében lettek végezve . T. i . , ha a talaj 
beéredet t . Te rmésze te s megfelelő időjá 

vények tápaiiyagigniyeire és a helyes 
üzembeosztásra is. 

A föld turtal mázza a finoman elpor­
lasztott é s feloldódott állapotban a növé­
nyek gyökerei által velietö ásványi alkat­
r é szeke t , melyek elegyedve a korhany 
r é s z e k k e l , adják a termő erőt . 

Az elmálás-porlasztiisi folyamatot vég­
eik ugy a természeti behatások is (pél­
dául nedvesség , fagy, nap ereje, stb.), de 
hogy az még hathatósabb legyen, azért 
s zükséges idejében végzett jó földmiveló 
e szközökke l ' azt előmozdítani vagyis a 

rást fel tételezve. Azt meg bizony lehető­
leg el kell lesuí. A talaj b e é r e d é s e 
egyik szántás után 4 - 6 h é t r e szokott 
beállni é s u tána kell a másik szán tás t 
végezni. Beosztani a művelés t , hogy ve­
tés alá már csak seké lyen ke l l szántani , 
hogy az jó porhanyó legyen é s mert a 
legtöbb elmállott rész a féltalajban van, 
tehát a kelő zsenge növény abba kerül­
jön, hol bőven talál táplá lékot . 

— Mária névnapi bucsu A celldömölki Má-
ria-kegyheiy a mult hét utolsó napjaira eső 
Kisasszony-és Maria névnapi Ünnepi, alkalmából 
bővelkedettt a vallásos zarándokok ser geiben. 
Mintegy tízezret meghaladó buc.-us volt e két 
ünnepen városunkban, legnagyobb volt a búcsú­
sok mennyisége « mult-róaarnapon—agy-saróyirzy-
hogy ahelybeli róm kath. templomba a délelőtti 
istentiszteletek alkalmával leheteilenség volt be-
jUini, a templom barom ny tva levő 1; puj <nal 
ezerszámra állottak a beju ni kívánók, de a jó 
szándéknál megállapodni kénysz. rül'ek. Midőn 
tízezerre tesszük a vidékről érkezettek számát, 
egyúttal megjegyezzük, miszerint ily mennyiségű 
üegen csak 1898-ban ha volt a király váró Kis-
cellben. A vasárnap délutáni induló személyvo­
natokba minden irányban jegy nélkül indították 
az utasokat, mert képtelenek voltak a p nztárak 
a szükséges mennyiségű jegye1- kiszole il'sta-
sára, a mikor annyi az uta-. hogy í z indu óház 
előtti térségen egész a .Magvar Király" szállóig 
szorongott az elutazni vágyó nép. Magyarázatát 
abban talál iuk a nagyszámú zarándokseregnek, 
bogy Sümegen a Zalavármegvei alispán a még 
uralkodó járványos vérhas éa bélhurut betegsé­
gek miatt csak szeptember 8 »n tiltotta be ez 
ottani bucsujarást, tehát az oda indulók, vagy 
már ott levők közül is sokan Celldömölkre utaz­
tak a szándékolt búcsújárás elvégzése végett, 
de az ünnepeket megelőző kellemes időjárás is 
nagyban volt oka a zarándokok nagy számának. 

— legyzöválasztás Kisköcskön. Kedden dél­
után 3 órakor a Kisköcski jegyzóség községei 
választottak maguknak jegyzőt. A hat pályázót, 
a választást vezető dukai Takdch Márton főszol­
gabíró mindet jelölte ugyan hogy a választók­
nak szabad kezet engedjen, de csak M i Ká­
roly eddigi kisköcski helyettes körjegyző és 
Gömbös Ernő kőszegi városi adótiszt, okleveles 
jegyző, megválasztása jöb¥;ett szóba. — As 
előbbi a kapott 35 szavazatában 7 szótöbbség­
gel kisköcski körjegyzővé választatott. 

H l különösnek- 4erszifcHj«>-<l«t$lgéíje r n e ^ í f J r r ^ t ó a j o i a _ is utána úszott, csakhogy ön hamar 
*~ttszttartóházból lélek szakadva futott 

valaki a kastély fele. A tiszttartó kisasszony-
volt. Nagyon sietős lehetett a dolga, mert észre 
sem vette, hogy hatul két fonalban leomló haja 
kibomlott s a kis, hímzett teher köténye valahol 
elmaradozott. 

Mikor a kastély udvarra ért, akkor ijedt 
meg attól, a mit tenni akart. 

Gáth György aki véletlenül becsületből is­
mét a birtokán időzött., épen agarát idomította 
as udvaron, mikor megpillantotta befelé futott 
tiszttartó-leányt. Udvariasan sietett eleje és némi 
izgalommal kézdezte meg: 

— Velem óhajt beszélni, kisasszony ? 
— Igen, igen, — mondotta a leány elfúlt 

lelegze tel és félénken, aggódva nézett körül az 
udvaron 

Gath fölfogta e pillantás jelentését. 
— Talán tanuktól tart? Menjünk fel a 

kastelyna. 
— Nem, nem! — riadt fel a leány. — El­

mondom itt. De . . . 
Ekkor ismét elakadt a hangja és kérölee 

nézett Gathra. ? 
Gath zavarban volt Lassú, 

hangon mondta : 
~ ügy érzem, valamit kérni akar. Ig 

ha csak módomban lesz, teljesítem. 

mei ne utubbl UJ-lellt, swi a leány - - en e'sak-
iUyau k-;rm akaros. A mit kérni fogok, az majd 

bizonytalan 

gerera, 

~-~jTfnrr"fóg kutatni kérésem okai iránt, 
— ígérem. 
— Köszönöm. Most pedig hallgassa meg 

kérésemet. Ma, még ebben az órában küldje el 
szolgalatából az apámat. Azonnal I 

Heves, görcsös zokogásba fúltak utolsó 
szavai. Gáth meglepődve nézett rá. Mindent várt, 
csak erre a különös eshetőségre nem számított. 
Szinte önkénytelenül felelte. 

— Ez leheteten . . • Nem értem a dolgot. 
Ezt nem tehetem . . . 

A leány kétségbeesetten vetette rá tekin­
tetét : 

— Tegye meg, tegye meg! . . . 
— De ilyet? Igazan különös . . . mormolta 

Gáth zavartan — 80' a, soha! 
A leány még egy utolsó, kétségbeesett erő­

feszítést teti 
— Nem teszi meg? 
— Nem! Nem tehetem. Nincs okom rá ! 
— De van! — csattant fel ekker elszán­

tan, szinte ridegen a lánv hangja. 
— Hogyan, nem értem. 
— Hallgasson ide! Az előbb azt kívántam, 

hogy ne kérdezősködjék különös kérdésem okai 
iránt. Most magam állok elő velük Hát értse 
meg. Az apám tönkre akarja tenni önt. Még egv 
félév s önnek nem lesz_egv tnljpalatt.iyri „foldjq 
sem H«sy•/Mrwfc.'trjoT." Hiszén^iromnegyed'r^szfr 
mar u^y suu az őlle. Kzt ön is tudja. Kivitte 
a szaruzság, n, rossz vetőmag, a zsigárdi örmény, 
a kinek lábán kellett eladni a termést, sót egy-

kapjon pénzt pesti mulatozásaira. Igaz ez? Hát 
látja, egy félév van kiszabva még önnek s .azon­
túl ez a föld nem áz öné. hanem a zsigárdi ör­
ményé és az én . . . apáméi Eru? önt tönkre 
akarják'tenni és tönkre ia fogják tenni. Miért? 
Nem tudom De titkos szerződésünk van, hogy 
azután megfelezik egym is közt a birtokot. Ma 
hallgattam ki okét. H.t értsen belőle és mentse 
meg in igát. Kergesse el az ap mat . . . 

Mint a szárnyalőtt galamb, ugy vergődött 
az utolsó szavaknál a lány. Gáth csak értelmet­
lenül, bambán barnult rá Nem értette egészen a 
dolgot, de egyszerre cak, minha világosság 
gyúlt volna fel a fejében. 

Egyszeribe tiszt n lattá a fondor atot, a mit 
ellene sző t két p-nzéhes ember. Egy kissé meg­
borzadt tőlük, a lelkük csúnyaságától é s ' a ret­
tentő végtől, a melyet az ó s/ámára tervez'ek-
Vad harag fogta el. De ekkor tekintete a szepegő, 
vercódo. halovány leányra esi-tt. Valami meleg, 
nagy gondolat fogta el. Valami lázba ejtő, gyors 
és diadalmas e határozás és fólgynt tekintettel 
mondta: 

— No várj csak Liponovszky János! Mégis 
csak en főzlek le téged. N ilam marad a vagyon 
es en rabolom el a te kincs d ' t ! 

Ezzel megfogta a leány kézét 'esszeretmes 
fiyjjniéusá<geijB^ad«»-aetó-t *: 

GyBrlmk nj npjáhes, luigkémui lőlti a 
lánya kezét. Az" ördögtől az angyalt 
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r i u ' S Í Í Ö ! M Í a J e n f i a Z3igmond orsz. képvisel i vezetéBével küldöttéé-
szombathelyi kir. törvényszék nemreg kinevezett get küldött csütörtökön a belügyminiszterhez és 
uj elnöke szabadsagáról visszaérkezett székbe- a rőldmivelésUgyi minisztériumba hogy az egésx-
lyére esi átvette hivata vezetését. Az uj elnök- ségi szempontból. okveüenül szükséges vizveze-
nél Fiiamon* Bódog kamarai elnök vezetése tek felállításához anyagi támogatást é s a viz-
mellett tisztelget az ügyvédi kamara testületileg mennyiség felkutatására geológus kiküldését 
üdvözölte, őt. Az uj elnök szokásos évi hivatal- kérte, 
vizsglatok megejtese végett — Szentgott­
hárdra utazott a héten az ottani kir. járásbíró­
ság megvizsgálása végett, 

— A szombathelyi püspökség betöltéséről 
már többször szolgáltattunk hírt olvasóinknak. 
Eddig az a hir járta. Mikes János gróf, székely-
udvarhelyi plébános lesz kinevezve a mágus es 
díszes állásra, de ez a kombináció hajó örést 
szenvedett a király akaratán, a ki a miniszter 
állal elé terjesztett kinevezési okiratot nem irta 
alá. Állítólag az állasra legnagyobb kilátásai 
Horváth István szombathelyi prépost-kanonoknak 
vannak. Valószínű, bogy gróf fiatalsága miatt 
esett el a kinevezéstől 

— A váraegyei tisztikar ertekezlete. 
vármegye 'alispánja e ho 13-an szerdán deiuán 
fél 3 órára hívta össze a varmegye tisztvi-eló 
és kezelő személyzetét a varmegyei alulmazot-
tak nyugdijpótló intézményének miként v . ló H -
állitása tárgyában. Az értekezleten dukai Takách 
Márton főszolgabíró, Kamondt Ferenc es Nen/eth 
Lajos jarasi írnokok -vettek reszt a h"lybo'i fő-
szolgnbiróságtól. Az érekezletea megállapodás 
történt, hogy a vármegyei alkalmazott-1; a nvug-
dijpótlnhoz Ukb-rUk 5°/ 0 -át fizeiik evenkint, a 
megye pedig l ö 0 / 0 o s pótadóból fedezi a hiányzó 
összeget. 

— Bóm. kath. hitközségi tanító állás lirillt 
meg Angyal Jánosnak Kajáira (U>ór m.) való 
távozása folytan Celldömölkön, s az alias a mai 
napon kerül betöltésre. A kairoramto állasra 
lapnnk zartáig ö'en pályáztak és pedig 
József hegykő' (1908). Farkas János bnhitnn-
cs-hi (1897), Dubravec V.nce bab avari (lUOtl), 
Fülöp László csékuti (1910) és Tafirner (i\ula 
(1911) okleveles lunitók, a kik közUl az állásra 
legtöbb kilátása van az első kot pályázónak, 
mivelhogy mindkettőnek (de különösen az elob-| 
binek) működési bizonyítványa páratlanul kitűnői 
nemcsak kántori, hanem tanítói működésükről is i . | i , r l . | 1 0 gy 
de meg nem is kell Celldömölkre olyan gyenge, jj s u sborszeszgyurtusiial fi 
kántor és tanito, A ki a kántorizálás es tanítás- 1 

ban nálunk szerezne gyakorlatot. Az iskolaszéki 
tazok figyelmébe ajánju.k Virág József hegykői 
tanító pályázatát, a kiről elüljaró plébánosa a 
többi kimondhatatlanul előnyös jelzők mellett 
állítja : 50 éves mükdésem ideje alatt hasonló 
képzettségű, tudású, neveléstani képzettségű, 
bangó, előnyösen jó magaviseletű stb. tanítóval 
m é g nem találkoztam, miértis elvesztése nekem 
is fájna, dé mindezt föléje helyezem szent 
ügyOnknek.' Legvalószínűbb tehát, hogy Angyal 
ntan Virágot kapunk és nem Karkast 

— Szoba., címfestő él 181016 üzletileg-
•egsyitas. Horváth Lajos Celldömölkön, Kis-utca 
2 sz. alatt f. hó elsején nyitotta meg szoba 

Dr. Ch. Maurac, a párisi Hôpital du 
Midi orvosa irja : A t e r m é s z e t e s 
F e r e n c z J ó a z s s f - k e s e r ü v i z e t sokszor 
rendelem s eddigi tapasztalataim szerint 
hatfsa nagyon kedvező, ugy hogy ez a 
gyógyvíz a hashajtók között a legelső 
helyek egyikét foglalja el. — Kapható 
gyógytárakban is füszericereskedésekben. 
A Szétküldési-Igazgatóság Budapesten. 

— 1 sósborszesz előállítása. A pénzügymi­
niszter egy hazai vegyészeti gyúrnak megengedte, 
hogy gyulában sósborszeszt aóitson elő, azonban 

Vas- szigorúan n i i t i l i t t t i , hogy a sosbo^zesz WtoWW)aMowotrt»w<iQ(>w 

B é r b e a d ó f ü r d ő 
Devecserben as ÍZT. hitközség kád­

fürdője bérbeadó s mielőbb átvehető. 
Bővebbet az Izr. 
vagy a fürdóhaznal 

000000000000000000 
Szalóky Zsigmond 

szobrász és kőfaragó 

Geildtmölkön. S i üáromságtér. 
gyártásához ndopotlek-mentes szeszt használjon 
fel. « gyáriparosok országol szövetsége a pénz ~ Sirkőraktaromban a legkényesebb •génye, 
ügymúiiszternek ezt a rendelkezései s.-relmesnek k e t i a kielégítő sírköveket, kereszteket, lépcső 
találta, és ellene fel terjesztéssel fordult ket és a kataszteri felmeréshez szükséges elő-
¡1 miiiiszterhi-z — Kifejtene hogy a r>-n- iras szerintii határjelző köveket raktáron tartok 
delkezéa a megadott wsborszeszgyártásl engn- Szobrász, ipari kepretuegem-folytán abbM 
-d*íU-t egyeiiesen-- iHuzorrtiissu- teszi. A- helyzet a he yzetben vagyok, hogye szakmába vécé 
Ugyanis t-z : a pénzügyminiszter abalabun meg- , , . . . . . ^ 
eagedi, hogy eceteiért p.olekmemes szeszimi 1 8 J " " * * * " végezhetek, 
állítsanak e lő ; — es meg»nged' i sért, mert Szíves partfogasat es raktára megtekintő 
különben az osztrák gyárak — ahol inocs ado-lsét keri 
pótlék — kedvezőbben á htanák elő az ecetéiért) 

les a magvar gyárak uzysz'lvuii ehetetlenné, 
volnának Kit lehat utegeuged., de mar azt nem ! *" b r H S I e B í 6 t * n * > 
engedi meg. hogy a puilekmtutes szeszből 

'előállítót ecetéter a sosborszesz gyuná-mol fei-
hasznaltassek. Holott itt a behzet uayanaz 

TV**.mert az osztrák gyárak, u FÓsborszrsst potlek-. 
mentes szeszből készült ecetet-rböl allitjik elő 
ha a magyar gyárt a d ó z ó t eceieier felhasználá­
sára köteleztetik, akkor akár hozzá se fogjon 
a gyártáshoz . Az eeeiéter különben sem öncél, 
hanem a gyártási segédanyag s a miniszter na-
gyón helyesen meeoiigedte, hogy eoetéter p»t- , é T u z , n e „ , e S ) mgymentes, v í zha t lan 
mentes fusessbol iulit.issek elo. akkor m*g 1:P11 f _f.u í l x x

 1 °* * 

Szalóky Zsigmond 
szobrász és kőfaragó. 

0000)0300030000000 
A j len.u- le g jobb tetőfedő 

anya a a7 •% 

A S I Í K S I P A L A . 
Elpnsztiihatatlan. soha javítást nem 

az ily m don elóalli;ott e e e t é t e r ^ » v ihará l ló 
használ tassék. 

— A petróleum krízis. A petróleum ipar 
által közelebbről nem erdekeltek köreben fennálló 
az a felfogás, hogy a petrbleumkrizlst a kartel 
létrejötte már elhárította, a tények nem erősí­
tik meg s legalább is korainHk kell tarianunk, 
az a véleményt, hogy a petróleum kartel már 
szilárd alapon all. Először is meg kell állapíta­
nunk, hogy az utóbb lefotyt hetek a nyugalom 
imk voltak szentelve, minélfogva a kartel szer­
vezet kiépítési tekintetében ez idő alatt jóformán 
semmi sem történt A karlelszersódést egyes oly 
cégek sem irtak meg alá, amejyek nem tartoz­
nak a rendesek közé. Az amerikai koncerttel 
sincs tisztázva a" helyzet, szóval a krízis teljes 
elhárításától még távol vazynnk. mi ndössze az 

eim festő és mázoló üzletét. A szakmájában ala-Itör'ént hogy a kartel szervezésnek előrehaladási 
posan képzett nj iparos érdemes a nagyközönség 
pártfogására. 

—~Igy község teljes pusztulása, A .iíáha-
vídék* mult heti szamában rettenetes tüz általi 
pusztulásról ad képet Kemesmál községben 
Szeptember 7-én délután egy otthon gyufával 
játszó kisgyermek felgyújtott egy szalmakazlat, 
ahonnan a tovább is terjedő tüz a község nagy 
részét elpusztította, mintegy 120.000 korona kárt 
okozva; 9 család 44 gyermekével hajlék nélkül 
maradt, van köztük olyan is, a kik a ki lakásá­
ból éppen semmit sem tudott megmenteni, esak 
azt a munkás ruhadarabot, melyben a mezőn 
dolgozott. A károsultak segítségére nagy segítő-
akció indult meg. 

_ , - Erdóortk él vadőrök szakvizsgálata. A 
fóldmivelésügvi miniszter értesítette a varmegyét, 
hogv at erdőőri és vadőri szakvizsgálatot októ­
ber hő 16-ára és a következő napokra tűzte ki. 
A jelentkezők kérvényeiket szept 30-ig nyújtsák 
be a szombathelyi m. kir. erdófelügyelóséghez. 

— A símegi járványos betegségek. A vér­
has és bélhurut, e nagyon veszélyes betegség 
máig sem szűnt meg Sümegen, annyira, hogy 
dacára a belügy minisztérium által .kiküldött két 
járvAuyofvos sikeresen küzremüködnek a járvá­
nyok ellen — mégis csak annyi eredményt tud­
tak eddig felmutatni miszerint a halálozás arány­
száma jelenlegiem haladja meg a normális 

.mértéket,,. A járványok miatt a..Mari aapi -bu-
"^njarast 'e|tiltntt» n heliiiyminintw, I U . D Ű ^ U . „ 
Uzleti-téren is szünetel n "forgalom, óriási kárt 
okozva a kereskedelemnek. A betegségek arra 
indítják a község vezető köreit, hogy _Eitner 

jó hatással volt az áralakulásra es az árak oly 
nívóra emelkedtek, hogy az üzem vesztességet 
Vnlo-TolytstAsa ^inegsziliít. árnyén éwedban be­
állott beibejavnlás azonban tekintve a fogyass 
tás csekély voltát, nagy jelentőséggel nem bír, 
s a viszaesés bizonyosan befog következni akkor, 
hat őszi hónapok folyamán a kartel nem nyárj 
befejezést 

A l a t t a a p a d l á s t é l e n 
h i d e g , n y á r o n v i s z o n t n e m i 

KÖNNYŰ, mert a befedett terület 
négyzetméterenkint 10 kg., holott a hol­
ott a hornyolt cserépből négyze tmétere 
40 kg., közönséges cserépből 65 kg., igy 
palafedésre a legkönnyebb tető é s a leg­
gyöngébb fal is alkalmas. 

Legmesszebb m enö 
jó tá l lás ! 

Felvilágosítást, ár jegyzéket és mintát 
kívánatra ingyen küldünk. 

Magyar best Palagyár 
R.-T. :•: Jánosháza. 

Iroda: Zoliner Bélánál Jánosháza 
. 

„A kBitidatba 
Kál la i 

Budapest, f l , 8y ir- i 28 jzállitja^ 

m a t i f , JSS. 

L a j o s 
motor-

gyára 
teljes jótállás mellett 

PAyiA 

leghirnevesebb motorcséplókészleteket :-: 

Salát érdekében kérjen mind en gazda disz-föárlapot, mélyít l o i r e t , 
bérmentve küld a evári! 

KAHm L»jo» hirnerM motorgyára 
«e aUU 'KtlUi 

nevű cégg-ol 

i t t 
A N / / \ L O O I 
KA'JCSL'SSARGS 
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" | Kemenesaljái Önsegélyző Hitelszövetkezet 
i " 

Alapítási tervezet. 

Alulírottak a Kemenesal já i Közgazda­
sági Hitelbank r. t. Celldömölk által kezelendő 
hi telszövetkezetet célozunk alapítani, melynek 

c é g e : Kemenesal já i Önsegélyző Hitelszövet­
kezet, székhelye p_edig Celldömölk lesz. Tag-

mégi.s legalább 300 üzletrészből kell állnia. 

A hi telszövetkezet célja es feladata 
tagjai által üzletrészeikre tör ténő fizetések és 

ezek kamatai felhasználásával kizárólag saját 

tagjainak elegendő biztosíték és olcsó kamat­

láb mellett hitelt n y ú j t a n i ; ama tagok heti 

befizetéseit pedig, k ik hitelt nem vesznek 

igénybe, összegyűjteni é s a reájuk esó nye­

reséggel együt t a felszámoláskor készpénzben 

kiszolgáltatni, vagyis egyrészről olcsó hitelt 

nyújtani é s ezzel a segélyezést előmozdítani, 

másrészről a t aka rékosság ra serkenteni. 

A hi telszövetkezet 3—3 évig tartó év -

társulatokból alakul, mely időtartam lefolyása 

után mindegyik feloszlik és leszámol. A válla­

lat határozat lan időtar tamra alakul. 

A hi telszövetkezet tagja lehet minden 

természeti é s jogi személy ; a tag egy vagy 

több üzletrészt jegyezhet. Minden egyes üzlet­

rész u tán az egyes évtársula tok megalakulá­

sától számított 3 éven belül hetenkint 50 fil­

lér, továbbá minden egyes üzletrész u tán egy-

szersmindenkorra 50 fillér beiratás i , a tagsági 

könyvecskéké r t pedig 20 í. fizetendő.. 

A tagok felelőssége korlátolt és a hi­

te lszövetkezet kö te leze t t sége ié r t • csak üzlet 

részük ere jé ig szavatojnak. 

A h i te l szövetkeze t a Kemenesa l j á i Köz­

gazdasági Hitelbank R. T.-gal, Celldömölk, 

.szervezeti összefüggésbe lép a k k é n t , hogy 

emez intézet Tátja eT a h i te lszövetkezet ügy­

kezelésé t é s szükség e s e t é n a segélyszövet­

kezeti tagok hi te l igényeinek k ie lég í tése véget t 

a segé lyszöve tkeze tnek e lő lege t nyujfj>viszont 

ennek készpénzteles legei t kama toz t a t á s r a el­

fogadja. A h i te l szövetkeze t a Kemenesa l j á i 

Közgazdasági Hitelbank nyílt hozzájáru lása 

nélkül más forrásból semmi kö rü lmények kö ­

zött sem" vehet igénybe hitelt. 

;' A mindenkori igazga tóság tagjaiból leg­

alább 5 a Kemenesal já i Közgazdasági Hi te l ­

bank, Celldömölk, igazga tóságának üzle t részes 

tagjaiból választandó. 

Minthogy a h i t e l szöve tkeze t a Keme­

nesaljái Közgazdasági Hitelbankkal kapcsolat­

ban áll, a mindenkori a lapszabályok módos í tása 

csak a most nevezett in téze t te l e g y e t é r t ő l e g 

tör ténhet ik . 

Az alapítók fentart ják maguknak ama 

jogot, hogy az első igazgatóságot a hitelszö­

vetkezet megalakulásától számított h á r o m év i 

időtar tamra k inevezhessék . 

A belépési nyilatkozat a Kemenesa l j á i 
Közgazdasági Hitelbanknál a láírható. 

Celldömölk, 1911. szeptember 7. 

- £ t . z a l a p l t ó l c : — 

Háczky Sándor s, k. 
Berzsenyi Jenő dr. & k. 
Brnnner Ferenc dr. s. k. 
Deutsch Soma dr. s. k. 
Frisch Gusztáv s. k. 
Horváth Ernd s. k. 
Honig Sámuel s. k, 
Hetthéwy Elek dr. i . k. 

Katona Fülöp s, k. 
Maróthy László dr. s. k. 
Nunkovics Dénes s. k. 
Pletnits Ferenc dr. s. k. 
Remete Dénes s. k. 
Silbersdorff Sándor s. k. 
Scheiber Zsigmond i . k. 
Varga Gyula s. k 
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